Seventh Sunday of Paskha
Afterfeast of the Ascension of the Lord
Sunday of the Holy Fathers of
The First Ecumenical Council (325)

Commemoration of the Holy Fathers of the First
Ecumenical Council (325); Venerable Pachomius the
Great (346; Venerable Achilles, bishop of Larissa
(330); St. Isaiah, bishop and wonderworker of Rostov
(1090); Venerable Isaiah of the Kyiv Caves Abbey
(1115). Venerable Pachomius, abbot and Silvanus of
Nerekhta (1384).

28 May, 2023

Reading of the Epistle
from Saint Luke the Apostle's
The Acts of the Apostles 20:16-18, 28-36

Act 20:16 For Paul had determined to sail past
Ephesus, so that he might not lose time in
Asia; for, if it were possible for him, he
hastened to be at Jerusalem on the day of
Pentecost.

Act 20:17 And from Miletus he sent to Ephesus
and called the elders of the church.

Act 20:18 And when they had come to him, he
said to them, You know how | was with you
at all times, from the first day I arrived in
Asia,

Act 20:28 Therefore take heed to yourselves, and
to all the flock in which the Holy Spirit has
made you overseers, to feed the church of
God which He has purchased with His own
blood.

Act 20:29 For | know this, that after my
departure grievous wolves shall enter in
among you, not sparing the flock.

Act 20:30 Also men shall arise from your own
selves, speaking perverse things in order to
draw disciples away after them.

Act 20:31 Therefore watch and remember that
for the time of three years | did not cease to
warn everyone night and day with tears.

Act 20:32 And now, brothers, | commend you to
God, and to the Word of His grace, which is
able to build you up and to give you an
inheritance among all those who are
sanctified.

Heninga cboma nmo Ilacoi
[TicnsicBsito Bosuecinus I'ocriogaboro

Heninsa Cearux OruiB
Ilepmoro Beenencbkoro Codopy (325)

ITomun Ceamux Omuyie Ilepuwiozo Bcenencokozo
Cooopy (325); Ipenogobuoro ITaxomist Bemaukoro
(348); Jlapucciticbkoro (0nu3bko 330); CsaTurens
Icai, emuckona PoctoBcbkoro, gwynorsopiis (1090);
Ilpenoooonozo Icai Ileuepcovkozo, Kucso-
Ileuepcokoi Jlaspu (1115); Tpemomo6uoro ITaxomis
Hepextcbkoro (1384).

28 tpaBHs, 2023

Yurtanaa Anocmona 3
Mianb Ceamux Anocmonie 20:16-18, 28-36,
cBAToro anocrosa Jlyku

Hisin 20:16 bo INaBno 3axotiB momunytu Edec,
106 oMy He GapuTHcs B A3ii, 60 BiH
KBAaIlUBCS, KOJH OyJie MOKJIMBE, OyTH B
€pycanumi Ha feHb [1'aTUaeCATHUII.

Hisn 20:17 A 3 Minety nocnas a0 Edecy, 1
NPUKIUKaB npecBiTepiB Llepksu.

Hista 20:18 1, six 10 HBOTO BOHU NMPHUOYIH, BiH
IIPOMOBHB JI0 HUX: Bu 3HaeTe, fK i3 mMepioro
JTHSI, BIIKOJIM TIprOYB B A3it0, s 3 BAMU BBECH
qac nepeOyBas,

Hisn 20:28 TluneHyiiTe cebe Ta BCi€l oTapH, B
sxii Csituid [lyX Bac MoCTaBUB €MMCKOTIAMH,
06 mactu LlepkBy boxy, siky BiacHOIO
KpoB'to HaOyB BiH.

Hisa 20:29 bo s 3Ha10, 10 SIK 5 BIIAIY, TO
BBIHyTh MiJK BaC BOBKH JIOTI, III0 OTapH
[IaIUTH HE OyIyTh...

Histr 20:30 13 Bac caMux HaBiTh MYXKi
MOCTaHYTh, IO OYyTh Ka3aTH MEPEKPyICHE,
aOW TUTbKH YUYHIB TATHYTH 3a COOOI0...

Histn 20:31 Tomy To nmunbpHy#TE, TaM'ITal0uH,
110 51 KO’KHOTO 3 Bac JICHb 1 HIY Oe3nepecTanb
HaBYaB 30 CII3bMH OCh TPU POKH.

Hisn 20:32 A Tenep nopy4aro Bac borosi ta
cioBy Gnaronari HMoro, Slknii Mae cuy
OyayBaTu Ta JaTH CHAIINHY, CEpel YCiX
OCBSIYCHUX.
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Act 20:33 | have coveted no man's
silver or gold or apparel.

Act 20:34 Yea, you yourselves know that
these hands have ministered to my



needs, and to those who were with me.

Act 20:35 | have shown you all things, that
working in this way we ought to help the
weak, and to remember the words of the Lord
Jesus, that He Himself said, It is more blessed
to give than to receive.

Act 20:36 And saying these things, kneeling, he
prayed with them all.

A reading of Holy Scripture from The Gospel
of Saint John the Apostle 17:1-13

Joh 17:1 Jesus spoke these words and lifted up
His eyes to Heaven and said, Father, the hour
has come. Glorify Your Son so that Your Son
also may glorify You,

Joh 17:2 even as You have given Him authority
over all flesh so that He should give eternal
life to all You have given Him.

Joh 17:3 And this is life eternal, that they might
know You, the only true God, and Jesus
Christ whom You have sent.

Joh 17:4 1 have glorified You upon the earth. |
have finished the work which You have given
Me to do.

Joh 17:5 And now Father, glorify Me with
Yourself with the glory which I had with You
before the world was.

Joh 17:6 | have revealed Your name to the men
whom You gave to Me out of the world. They
were Yours, and You gave them to Me, and
they have kept Your word.

Joh 17:7 Now they have known that all things,
whatever You have given Me, are from You.

Joh 17:8 For I have given to them the Words
which You gave Me, and they have received
them and have known surely that | came out
from You. And they have believed that You
sent Me.

Joh 17:9 | pray for them. | do not pray for the
world, but for those whom You have given
Me, for they are Yours.

Hisa 20:33 Hi cpibia, ani 30510Ta, Hi 0J1EXKI1
YHEICh S HE TO0aXKaB. .

Hista 20:34 Cawmi 3Ha€eTe, IO 11i pyKH MOT
MIOCITY>KUJIM ITOTpedaM MOIM Ta OTHX, XTO
OyB 30 MHOIO.

Hisa 20:35 4 Bam yce mokasas, 1110, MPao0dn
Tak, Tpeba moMid 1aBaTu ciabum, Ta
nam'statu cinosa ['ocriona Icyca, 60 Bin Cam
npokasaB: biaxeHHime naBaTH, Hik OpaTn!

Hisa 20:36 TlpokasaBiu Xk o1ie, BiH
HABKOJIIIIKY BIIaB, Ta i 13 HUMHU BCiMa
ITOMOJIUBCSL.

Yurtadusa Ceamozo IHucema 3 €Eeanzenii
ceamozo anocmona leana 17:1-13

I 17:1 Onnoro pa3y, 3BiB Icyc oui CBoi 10 HEOGa
1 ckazaB: Ortue! [IpwuitimoB vac: npocinaB CuHa
Tsoro, mo6 i Cun Tsiit npociaBus Teoe,

I 17:2 SIx Tu naB ﬁOMy BJIaJly HaJl yCSAKOKO
IIOTTIO, 106 ychoMy, mo Tu naB Homy, Bin
J1aB JKUTTS BIYHE.

IB 17:3 Lle € x)uTTA BiuHe, 00 3HaIu Tebde
equnoro icruaHoro bora i1 Toro, o Tu
nocnas, Icyca Xpucra.

IB 17:4 51 nmpocnaBuB Tebe Ha 3emiTi, 3BEPIIHB
nio, mo Tu naB Meni, 11106 51 BUNHUB;

IB 17:5 I Tenep npocinas Mene Tu, Otue, y Cebe
Ti€ro cnaBoto, mo S maB y Tebe mepire, Hixk
HACTaB CBIT.

I 17:6 4 Bussus iM’s TBoe momam, mo Tu ix
naB MeHi, 1 BOHU clloBO TBO€E 30eperiu.

IB 17:7 Tenep 3po3ymisiu BOHH, 110 BCe, 110
tineku Tu naB Memi, € Big TeOe;

Is 17:8 Bo cioBa, mo Tu Meni gaB, 5 im gaB, i
BOHU MPUAHSIIN 1 3p03yMUIH ICTHHHO, 110 S
3iifmoB o Tebe, 1 yBipyBany, mo Tu Mene
IIOCJIaB.

I 17:9 SI 3a Hux OJyararo; He 3a CBIT OJiararo, a 3a
THX, 10 Tu 1aB Meni, 60 Bouu TBoi;

>>
(Continued)
Reading from The Gospel of
Saint John the Apostle 17:1-13

Joh 17:10 And all Mine are Yours, and Yours
are Mine; and | am glorified in them.



Joh 17:11 And now | am in the world no longer,
but these are in the world, and | come to You,
Holy Father. Keep them in Your name, those
whom You have given Me, so that they may
be one as We are.

Joh 17:12 While I was with them in the world, |
kept them in Your name. Those that You have
given Me | have kept, and none of them is
lost, but the son of perdition, that the
Scripture might be fulfilled.

Joh 17:13 And now | come to You, and these
things | speak in the world that they might
have My joy fulfilled in them.

A no Tebe iimy. Otue Csatuii! 36epexu iX y
iM’s TBoe, Tux, mo Tu gaB MeHi, 11100 BOHH
Oynu oHO, SIK 1 Mu.

I8 17:12 Konu 4 6yB 3 HUMU B CBITI, TO
Oepir ix y iMm’s1 TBo€; THX, 1110 Tn 1aB MeHi,
Sl OXOpOHHUB, 1 HIXTO HE 3aTMHYB 3 HUX,
TUIBKU CHH MOTHOCTBHUH, 100 30yI0cs
MTUCaHHS.

IB 17:13 Tenep xe no Tebe iimy, i TOBOPIO 1IE Y
CBITI, 1100 MaJIi BOHU pajicTe Moto y cobi
MOBHY.
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| BELIEVE!
Sunday of The Fathers of the First Ecumenical
Council (325)

Right Reverend Mitred Archpriest Dr. Thor Kutash

Today, we celebrate the Fathers of the
First Ecumenical Council. They worked
together under the guidance of the Holy
Spirit to arrive at an answer to the
question: Who is this Jesus Who taught
and worked miracles, and Who was
crucified, rose again and ascended to
Heaven promising to be with His followers
forever? Is He simply the most wonderful
Man Who ever lived upon this earth? Or is
He more than that?

And the Fathers arrived at the
conclusion: He is God incarnate! The
impossible has become reality. God is truly
with us. Jesus is indeed a Man. But, He is
also God. This is the truth that we confess
and upon which we build our lives.

(ITpomoBskeHHS)
Uuranns 3 €sanzenii
ceamozo anocmona leana 17:1-13

I 17:10 I Bce Moe TBoe, 1 TBoe Moe, 1 51
MPOCJIABUBCS B HUX.
Is 17:11 I 51 Bxke He B CBITi, BOHU K B CBITI, a

BIPY1O!
Henins Cearux Otuis Ilepmoro Beenrencskoro
Cobopy (325)

Bceuecnimuit Mutpodopuwuii [Iporoiepeii Joktop
Irop Kyram

CborogHi B Heginto Ceatux OTuiB
Mepworo BceneHcbkoro Cobopy MaeMo
Harogy noasikyBaTu BceBuWwWHbLOMY 3a aap
Bipu, aky BiH yepe3 umx OTUiB (Ta 1
iHWWX) nepenas HaMm. BoHa gonomarae
HaM 6aunTK WNAX, SKNUK CTENNTbCS Nepes
HamMn. BoHa HaM nokasye 3BiAKKM MU
NpUALWINM Ta Kyam naemo. BoHa BusBnsie
HaM BenuKi aina, sKi Ans Hac BYMHMB bor 3
nobosi o Hac.

[exTo, MipKyo4uM couionoriyHo ayxe
3aTypboBaHuii, wo uw Bipy Ceatux OTuiB
HauebTo BCce MeHLe noaen icnosigye. Ta
nam’aTanMmo, WO npaBaa He 3anexuTb Big
TOro CKiflbKW ntoaen ii BU3HaTb.
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Yet for many people it is exceedingly
difficult to accept that a Man can at the
same time be God. Why not avoid this
paradox then and simply concentrate on
our potential to become good people
inspired by Jesus’ example?

However truth is truth, whether it be
difficult to comprehend or not. We believe



because this is the truth. And believing, we
discover an important meaning to the
suffering that we undergo in our lives. This
suffering links us with Jesus - the Man Who
is also God. United with Jesus we are
united with God.

We shall never perish! The troubles of this
world can never destroy us. On the
contrary they prepare us for an eternity,
which has already begun. And we shall be
forever with Jesus - in His suffering and in
His victory. He lives forever. We too shall
live forever. We live! We shall always live!

%@ We invite all our faithful to sing in

prayer throughout the service, together with
our church choir. Please use the prayer books
on the shelves of the pews.

MpaBaa ocTtaeTbCcs npasaoto 6e3 ornagy
Ha ue. He Mun 3axmwaeMo nNpasay — BOHa X
HaC 3axMLWaE SKWO MU Y Hil CTOIMO. 3a Hei
KpPOB CBOI MPOJINB HE OAUH MYYEHUK i He
ABa, a uini nnesan ix. Lle i ocBATUAO i
CKpinuno y ceigoMocTi 6araTtbox ntoaen.
Ane 1 Big UbOro Npasaa He 3aNeXUTb.

byBsae, wo noan nomMuparoTb 3a uini, aKi
BUBSBUINCHA NMOMUIIKOBUMMW, @ TO HaBITb i

HerigHMMK. Lle npaBaa pobuTb MyyeHnuy
CMepTb BapTiCHOK a He HaBMakwu.

LlepkBa XpucTOBa OLIHIOE He TiNbKK
Bipy, @ TakoX i AyMaHHSA i gokasn — i, 9K ue
He 3BYy4YuUTb AMBHO, i CyMHiBM! BoHa X
noceaTuia Heainto nicng Nacxu CeaTomy
Anoctony Tomi, SKnin ckasas, Lo BiH 6e3
AoKasiB, AKi noro nepekoHanu 6 He
noBipUTb. 3BMYaKMHO, WO LUe He 6yno Tomy,
WO BiH B3arasi He XOTiB BipuUTK, a TOMY, WO
BiH He XOTiB 6yTn obMaHeHnM!

Focnoab 06’aBue Cebe 1MoMy i BiH
BUIONIOCUB AyXXe BiABAaXHUN OKJINK BipU B
Icyca, wo BiH ,locnoab Min i BOI Min” (ue
X caMe nigreepaunun Ti xe Ceati OTUi, 9Knx
MU CbOroAHi 3ragyemo). CyMHiB, 6yBae,
O4YnLLaE Bipy, BUKIINKAKOUYUN B JIIOAMHI
3YCUINA NMepesBipuTn Ta OUYNCTUTK Ti Big [ONI
HeCyTTEBMX, @ HaBiTb 3a6060HHNX peuen,
AKi He pa3 pa3oM 3 BipO MICTATbLCH B
NOACBKOMY AYMaHHIO.

Ha ocTaHky Bipa — uncTa, npaBamBea,
XUTTEAANHA BUBINCKYE YNCTUM 30/10TOM
OOCTOBIPHOCTU | MPUHOCUTL JTHOANHI
npasanBy ceoboay — ayxa, po3ymy 1 Tinal

3anpowyemo 8cix GipHUX MOIUMOBHO CHIBAMU
cnyarcby pazom 3 xopom. Ilpocumo
KOpUCMy8amucs MOJUMOGHUKAMU AKL CMOsMb HA
ROJUYKAX NPU NABKAX.



